
DPB MUZZLE BRAKES - DPB MUZZLE BRAKE .375 14X1LH THREAD
FACEMOUNT SHOULDER BLACK

DPB MUZZLE BRAKES These fit the plan B type mounts. This is an updated
version that has larger wrench flats on the rear. Always use an alignment rod
to ensure that the entire system is set up correctly. Make sure all surfaces are
cleaned and the muzzle device has been torqued and Rockset to the barrel.
Use on a Q can voids your warranty, be warned. Torque the muzzle device to
approximately 30 ft lbs. Make sure the muzzle device is square against the
shoulder. When setting the silencer on the muzzle device, ensure that the
threads and tapers are clean. Torque the suppressor to 10 ft lbs. Ensure
alignment. Enjoy. The nitride finish does lead to a tighter seal, with that said,
it is extremely important to torque and rockset your muzzle device to the
barrel properly. FEATURES: 17-4 PH H900 Atlas and Atlas XL Compatible Plan
B Compatible Atlas Adapter Overrun Approximately 1.600″ Atlas XL Adapter
Overrun Approximately 0.750″ Black Nitride Finish (67 HRC Surface Hardness)
Shims Included

Attributes

Name: DPB MUZZLE BRAKE .375 14X1LH THREAD FACEMOUNT SHOULDER BLACK
Manufacturer: REARDEN MANUFACTURING GROUP LLC
Product no.: 430111374
Mfr. No.: 10066
Caliber: 375 Caliber (.375)
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: M14x1LH
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 850035804650

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den DPB Muzzle Brake
English: Safety Instruction Guide for DPB Muzzle Brake .375 14X1LH Thread Facemount Shoulder Black
Italiano: Guida di Sicurezza per il DPB MUZZLE BRAKE
Norsk: Bruksanvisning for DPB Muzzle Brake
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för DPB Muzzle Brake



Sicherheitshinweise für den DPB Muzzle Brake
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des DPB Muzzle Brake von Rearden Manufacturing Group LLC. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um
sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Mündungsgerät herausholen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Mündungsgerät nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit den rechtlichen Bestimmungen in Ihrem Land über den Besitz und die
Verwendung von Mündungsbremsen vertraut gemacht haben.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der Safety GatePlattform der
EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie immer einen Ausrichtungsstab, um sicherzustellen, dass das gesamte System korrekt
eingerichtet ist.
Reinigen Sie alle Oberflächen vor der Installation gründlich.
Ziehen Sie das Mündungsgerät mit einem Drehmoment von etwa 30 ft lbs an.
Stellen Sie sicher, dass das Mündungsgerät rechtwinklig zur Schulter ist.
Wenn Sie einen Schalldämpfer verwenden, achten Sie darauf, dass die Gewinde und Konen sauber sind
und ziehen Sie den Dämpfer auf 10 ft lbs an.
Beachten Sie, dass die Verwendung mit einem QDämpfer die Garantie ungültig machen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfen Sie das Mündungsgerät auf sichtbare Schäden.
Reinigen Sie die Oberfläche des Laufs und des Mündungsgeräts.

Installation2.

Setzen Sie das Mündungsgerät auf den Lauf.
Verwenden Sie einen Ausrichtungsstab, um die korrekte Ausrichtung sicherzustellen.
Ziehen Sie das Mündungsgerät mit einem Drehmoment von etwa 30 ft lbs an.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Mündungsgeräts zur Schulter.
Wenn Sie einen Schalldämpfer anbringen, reinigen Sie die Gewinde und Konen gründlich.
Ziehen Sie den Schalldämpfer mit einem Drehmoment von 10 ft lbs an.

Nach der Installation3.

Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Verbindungen.
Achten Sie auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Mündungsgerät gemäß den lokalen Vorschriften für metallische Abfälle.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen.



Achten Sie darauf, dass alle Teile des Mündungsgeräts ordnungsgemäß entsorgt werden, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Verkäufer.



Safety Instruction Guide for DPB Muzzle Brake
.375 14X1LH Thread Facemount Shoulder Black
Introduction
Thank you for choosing the DPB Muzzle Brake .375 14X1LH Thread Facemount Shoulder Black. This guide
provides essential safety instructions to ensure proper use and maintenance of the product. Please read this
document carefully to understand the safety guidelines and precautions necessary for safe operation.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.
Use only compatible accessories and attachments.
If you are unsure about the installation or use of the product, seek assistance from a qualified
professional.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use an alignment rod during installation to ensure proper setup.
Clean all surfaces before installation to avoid improper fitting.
Ensure the muzzle device is securely torqued to approximately 30 ft lbs.
Confirm that the muzzle device is square against the shoulder before use.
When attaching the silencer, ensure that the threads and tapers are clean.
Torque the suppressor to 10 ft lbs and check for alignment.
Avoid using the muzzle device with a Q can as this may void your warranty.
The nitride finish leads to a tighter seal; proper torque and Rockset application are critical to ensure
safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including an alignment rod, torque wrench, and cleaning supplies.
Ensure the work area is clean and free of obstructions.

Cleaning:2.

Thoroughly clean the muzzle device and barrel surfaces to remove any debris or contaminants.

Installation:3.

Align the muzzle brake with the barrel using the alignment rod.
Torque the muzzle device to approximately 30 ft lbs, ensuring it is square against the shoulder.
Use Rockset to secure the muzzle device in place.

Attaching the Silencer:4.

Ensure that the threads and tapers of the muzzle device are clean.
Carefully attach the silencer and torque it to 10 ft lbs.



Check alignment to ensure proper fit.

Final Inspection:5.

Inspect the installation to ensure all components are secure and properly aligned.
Conduct a function check to verify that the muzzle brake operates as intended.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the DPB Muzzle Brake .375 14X1LH Thread
Facemount Shoulder Black, please refer to the contact information provided with your product packaging or
documentation.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the DPB Muzzle Brake. Thank you for
your attention to safety.



Guida di Sicurezza per il DPB MUZZLE BRAKE
Introduzione
Grazie per aver scelto il DPB MUZZLE BRAKE prodotto da Rearden Manufacturing Group LLC. Questo dispositivo
è progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco. È fondamentale seguire tutte le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Uso Sicuro: Assicurati di seguire tutte le istruzioni di sicurezza fornite. Un uso improprio può causare
infortuni.
Controllo del Prodotto: Prima dell'uso, controlla il DPB MUZZLE BRAKE per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato. Evita aree affollate e
assicurati di avere spazio sufficiente per manovrare.
Protezione Personale: Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso
dell'arma.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Allineamento: Utilizza sempre un'asta di allineamento per garantire che il sistema sia configurato
correttamente.
Pulizia: Assicurati che tutte le superfici siano pulite. Le filettature e i coni devono essere privi di detriti
per garantire un corretto funzionamento.
Serraggio: Serrare il dispositivo di bocca a circa 30 ft lbs e il soppressore a 10 ft lbs. Assicurati che il
dispositivo di bocca sia perpendicolare alla spalla.
Attenzione ai Rischi: L'uso del Q can annulla la garanzia. Fai attenzione durante l'installazione e l'uso
per evitare danni al prodotto o all'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un'asta di allineamento e una chiave dinamometrica.

Installazione:2.

Posiziona il DPB MUZZLE BRAKE sul barile dell'arma.
Utilizza un'asta di allineamento per garantire che sia correttamente allineato.
Serrare il dispositivo di bocca a circa 30 ft lbs utilizzando la chiave dinamometrica.
Controlla che il dispositivo di bocca sia perpendicolare alla spalla.

Utilizzo:3.

Quando si posiziona il silenziatore, assicurati che le filettature e i coni siano puliti.
Serrare il soppressore a 10 ft lbs.
Verifica che l'allineamento sia corretto prima di procedere all'uso.

Manutenzione:4.

Controlla regolarmente il dispositivo per segni di usura o danni.
Pulisci il dispositivo dopo ogni utilizzo per mantenere prestazioni ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali. Non gettare il DPB MUZZLE BRAKE in modo
irresponsabile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento di prodotti metallici e chimici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al DPB MUZZLE BRAKE, contatta il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto quando richiedi
supporto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è essenziale per garantire un utilizzo efficace e sicuro del DPB MUZZLE
BRAKE. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Buon
divertimento e utilizzo responsabile.



Bruksanvisning for DPB Muzzle Brake
Introduksjon
Takk for at du valgte DPB Muzzle Brake fra Rearden Manufacturing Group LLC. Denne bruken av produktet er
designet for å forbedre skyteopplevelsen din. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Bruk alltid personlig verneutstyr som øye og hørselsvern når du bruker våpenutstyr.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uerfarne brukere.
Kontroller regelmessig produktet for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke DPB Muzzle Brake på våpen som ikke er kompatible med produktet.
Sørg for at munningsenheten er strammet til omtrent 30 ft lbs for å unngå uønsket løshet.
Når du installerer lyddemperen, må du kontrollere at gjengene og taperne er rene for å sikre en sikker
forsegling.
Stram demperen til 10 ft lbs for å sikre korrekt montering.
Bruk justeringsstang for å sikre at hele systemet er korrekt oppsatt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Rengjør alle overflater grundig før installasjon.
Kontroller at munningsenheten er fri for smuss og skitt.

Installasjon av munningsenhet:2.

Skru munningsenheten på løpet med 14x1LHgjengene.
Stram munningsenheten til omtrent 30 ft lbs.
Kontroller at munningsenheten er kvadratisk mot skulderen.

Installasjon av lyddemper:3.

Sørg for at gjengene og taperne er rene.
Skru lyddemperen på munningsenheten.
Stram lyddemperen til 10 ft lbs.

Bruk:4.

Når du bruker våpenet, følg alltid sikkerhetsprosedyrer for skyting.
Unngå å bruke produktet på en Q, da dette kan annullere garantien.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsenten direkte via de oppgitte
kanalene.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Nyt din opplevelse med DPB Muzzle Brake, og vær
alltid oppmerksom på sikkerheten.



Säkerhetsinstruktioner för DPB Muzzle Brake
Introduktion
Tack för att du valt DPB Muzzle Brake från Rearden Manufacturing Group LLC. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att minska rekyl och förbättra precision. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt vapen och att den installeras korrekt.
Använd alltid en justeringsstång för att säkerställa att hela systemet är korrekt inställt.
Kontrollera att alla ytor är rena innan installation.
Dra alltid åt ljuddämparen enligt de angivna specifikationerna för att förhindra olyckor.
Användning av produkten på en Qdämpare ogiltigförklarar garantin. Var medveten om detta.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ljuddämparen är vinkelrät mot axeln innan du använder den.
Dra åt ljuddämparen till cirka 30 ft lbs för att säkerställa en säker installation.
Se till att gängorna och konerna är rena innan installation.
Dra åt ljuddämparen till 10 ft lbs för att säkerställa korrekt justering.
Nitridefinishen ger en tätare försegling, men det är fortfarande viktigt att dra åt och rocksetta din
ljuddämpare korrekt till pipan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.
Använd en justeringsstång för att säkerställa korrekt inställning.

Installation2.

Skruva fast ljuddämparen på pipan med M14x1LHgängor.
Dra åt ljuddämparen till cirka 30 ft lbs.
Kontrollera att ljuddämparen är vinkelrät mot axeln.

Användning3.

Använd produkten endast med kompatibla vapen och dämpare.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage och skador.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten eller dess komponenter är skadade, följ lokala riktlinjer för säker avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik skytteupplevelse
med DPB Muzzle Brake.
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